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Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΚ) ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τη δέκατη έβδομη τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 
3094/86 του 

προβλέπει ορισμένα τεχνικά μέτρα διατήρησης των αλιευτικών 
-πόρων 

(υποβληθείσα από την Επιτροπή) 



ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

Η παρούσα πρόταση απόβλεπε ι αφενός στη θέσπιση τεχνικών μέτρων 
για τα σταθερά αλιευτικά εργαλεία και, αφετέρου στην εισαγωγή 

διάταξης, που απαγορεύει τη χρησιμοποίηση κινητήρα με δύναμη 
μεγαλύτερη από εκείνη που επιτρέπεται στο πλαίσιο της 
προστατευτικής ζώνης των πλατύψαρων. Με την ευκαιρία αυτή 
πραγματοποιείται και μία τεχνικής φύσεως τροποποίηση στο πάρτημα 
του εν λόγω κανονισμού. 

Ι. Αιατάξεις σχετικές με τα σταθερά αλιευτικά εργαλεία 

Η χρησιμοποίηση σταθερών αλιευτικών εργαλείων είχε ραγδαία 
ανάπτυξη κατά τα τελευταία ετη και σήμερα τα εργαλεία αυτά 
χρησιμοποιούνται ευρέως στα κοινοτικά ύδατα. Η αλιεία με στάσιμα 
δίχτυα βυθού, είτε πρόκειται για στάσιμα απλάδια, για δίχτυα 
πλεξίματος ή για μανωμενα δίχτυα είναι αυτί) που γνώρισε τη 
μεγαλύτερη διάδοση. Αυτό σημαίνει δτι αυξήθηκαν σημαντικά τα 
ποσοστά θνησιμότητας των αλιευόμενων πόρων και ιδίως των 
βενθοπελαγικών ειδών. 

Ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3094/86 για ορισμένα τεχνικά μέτρα 
δ ι.ατήρησης των αλιευτ ικών πόρων αφορά κυρίως /α ο υ ρό μ*, vat 
αλιευτικά εργαλεία {τράτες και παρόμοια εργαλεία ρυμούλκησης). 
ΐίρος το παρόν, δεν περιλαμβάνει ειδικές διατάζεις για τα τεχνικά 
χαρακτηριστικά των σταθερών αλιευτικών εργαλείων. 

Με τα στάσιμα δίχτυα μπορεί να γίνεται επιλογή του μεγέθους των 
αλιευμάτων. Αλλά σε ορισμένα αλιευτικά πεδία, το μέγεθος των 
ματιών μειώθηκε εφόσον μειώθηκε και το μέσο μέγεθος των 
αλιευμάτων. 

Η επιλεκτικότητα των στάσιμων διχτύων μπορεί να προωθηθεί με 
διάφορους τρόπους και ιδίως με τη θέσπιση νομοθετικών διατάξεων 
για το μέγεθος των ματιών. Οι διατάζεις αυτές μπορούν να 
συμβάλουν σημαντικά στη διατήρηση και τη βελτίωση της 
επιλεκτικότητας και να αποφευχθεί κατά αυτόν τον τρόπο η εφαρμογή 
άλλων περίπλοκων τεχνικών μέτρων που επικεντρώνεται σε άλλα 
στοιχεία τα οποία επιδρούν στην επιλεκτικότητα. Επιπλέον, με την 
επιβολή περιορισμών στο μέγεθος των ματιών των στάσιμων διχτύων 

ανάλογα με τα εκάστοτε αλιευόμενα είδη, επιτυγχάνεται βελτίωση 
του σχεδίου εκμετάλλ€υοης των ίΐδών αυτών, ενίσχυση των μέτρων 
για τα ελάχιστα μεγέθη εκφόρτωσης και μείωση των απορρίψεων 
ιχθύων που έχουν μέγεθος μικρότερο του ελάχιστου μεγέθους. 

Έ,ξάλλου, εάν τα στάσιμα δίχτυα κατασκευαστούν και χρησιμοπο ιηθούν 
για μία συγκεκριμένη κατηγορία μεγέθους του αλιευόμενου είδους, 
με την επιβολή ενός ελάχιστου ποσοστού αλιευόμενων ειδών ή ομάδας 
ειδών επιτυγχάνεται η σωστή επιλογή. Τα ποσοστά αυτά είναι 
εξάλλου σύμφωνα με τους κανόνες σχετικά με τη σύνθεση των 
αλιευμάτων που ήδη προβλέπονται από τον κανονισμό 3094/86 για 
άλλες τεχνικές αλίευσης που αφορούν τους ίδιους πόρους. 



Τα σημεία 1 και 4 το» άρθρου 1 της παρούσας πρότασης 
στοχεύουν επομένως στη βελτίωση της επιλεκτικότητας των 
διχτίών για τα αλιευόμενα είδη ή ομάδες ειδών, μέσω της 
ΘΙσπισης ελάχιστον μεγίθους ματιού που να εγγυάται την 
επιλεκτικότητα και τον καθορισμό ενός ελάχιστου ποσοστού των 
αλιευόμενων αυτών ειδών ή ομάδων αλιευόμενων ειδών. 

II. Διάταξη σχετικά με τη χρησιμοποίηση της δύναμης του 
κινητήρα στη ζώνη προστασίας των πλατύ φαρω ν 

Σύμφωνα με το άρθρο 9, παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) 
αριθ. 3094/86 του Συμβουλίου, της 7ης Οκτωβρίου 1986, μόνο 
μηχανότρατες με προώστες χειρισμού των διχτύων, που 
εμφαίνονται στον κατάλογο, ο οποίος προβλέπεται στον κανονισμό 
(ΕΟΚ) αρισ. 55/87 της Επιτροπής της 30ης Δεκεμβρίου 1986, 
επιτρέπεται να αλιεύουν στη ζώνη προστασίας των πλατύφαρων. Η 
εγγραφή στον κατάλογο αυτό" εξαρτάται από την τήρηση ορισμένων 
κριτηρίων . 

Ενας απδ τους όρους που πρίπει να τηρεί ίνα αλιευτικό σκάφος 
για να εγγραφεί στον κατάλογο αυτό, είναι να μην υπερβαίνε ι η 
δύμαμη του κινητήρα του τα 221KW. 

Ωστβσο, οι αρχίς των κρατών μελών που είναι επιφορτισμένες με 
τον ίλεγχο, διαπίστωσαν ότι σε ορισμένες περιπτώσεις, οι 
αλιείς, αν|άνανε τη δύναμη του κινητήρα του πλοίου τους, αφού 
ίχουν εγγραφεί στον κατάλογο, βελτιώνοντας ΐτσι τα αλιεύματα 
τους εις βάρος των αποθεμάτων, 

Η αδ^σις αυτή της δύναμης του κινητήρα δεν απαγορεύεται ρητώς 
από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3094/86, γεγονόςπου φαίνεται να 
θίτει ορισμίνα προβλήματα στις αρχίς των κρατών μελών, στις 
οποίες ανατίθηκε η δίκη αυτών των παραβάσεων. 

Το σημείο 2 του πρώτου άρθρου της παρούσας πρότασης ίχ^ ι ως 
στόχο να εισαγάγει μία τυπική απαγόρευση, για τη 
χρησιμοποίηση των πλοίων, των οποίων η δύναμη του κινητήρα 
υπερβαίνει τα 221 KW (300 CV) στη ζώνη προστασίας των 
πλατύφαρων, ώστε να εξασφαλιστεί η αποτελεσματική δίωξη των 
παραβάσεων και να ενισχυθεί με αυτόν τον τρόπο η τήρηση της 
Κοινοτικής νομοθεσίας. 

III. Εκ παραδόσεως, ο ίτ^σιος κανονισμός περί TAC και 
ποσοστώσεων εισή*γαγε ορισμίνες προσωρινίς παρεκκλίσεις από 
τους τεχνικούς κανόνες του παταρτήματος Ι του κανονισμού 
(ΕΟΚ) αριθ. 3094/86, όσον αφορά την αλιεία τον μπακαλιάρου 
μερλάν στις περιοχίς 1 και 2 καθώς και ορισμένους τύπους 
αλιείας σκουμπριού, σαυριδίου, ρίγγας, πελαγικών κεφαλδποδων, 
σαρδέλλας, προσφυγακΐου, και γαρίδας. Οι επιστημονικίς γνώμες 
αναφίρουν δτι οι παρεκκλίσεις αυτίς μπορούν να ίχουν πολυετή 
ισχύ, χωρίς ωστόσο να αποτελούν κίνδυνο για τους πόρους. 

Τίροτεΐνεται, επαμίνως, μια ενδεδειγμένη τροποποίησηm 
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αρι0. /94 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τη δέκατη έβδομη τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 
3094/86 που 

προβλέπει ορισμένα τεχνικά μέτρα διατήρησης των αλιευτικών 
πόρων 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Εχοντας υπόψη : 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και ιδίως το 

άρθρο 43, 

την πρόταση της Επιτροπής1, 

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου2, 

τη γνώμη της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής3, 

Εκτιμώντας : 

βτι σύμφωνα με τα άρθρα 2 και 4 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 

3760/92, της 20τ/ς Δεκεμβρίου 1992 για τη θέσπιση ενός 

κοινοτικού καθεστφτος αλιείας και νδατοκαλλιεργειας
4
, 

εναπόκειται στο Συμβούλιο να θέσπισε ι, με γνώμονα τις 

υπάρχουσες επιστημονικες γνώμες, τα αναγκαία μέτρα διατήρησης 

ώστε να εξασφαλιστεί η υπεύθυνη και ορθολογική εκμετάλλευση 

1 ΈΕοψιθ. ... 

2 Γνώμη που διατυπώθηκε την 

3 Γνώμη που διατυπώθηκε την ... 

4 ΕΕ αρι0 389 της 31.12.1992, σ.1 
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ώστε να εξασφαλιστεί η υπεύθυνη και ορθολογική εκμετάλλευση 

των ζώντων θαλάσσιων πόρων σε σταθερή βάση- ότι για το σκοπό 

αυτό, το Συμβούλιο μπορεί να καθορίσει τεχνικά μέτρα σχετικά 

με τα αλιευτικά εργαλεία και τους τρόπους χρησιμοποίησης τους-

δτι είναι αναγκαίο να θεσπιστούν οι αρχές και ορισμένες 

λεπτομέρειες καθορισμού των τεχνικών αυτών μέτρων σε κοινοτικό 

επίπεδο ώστε κάθε κράτος μέλος να μπορέσει να εξασφάλισε ι τη 

διαχείριση των αλιευτικών δραστηριοτήτων που ασκούνται στα 

θαλάσσια ύδατα τα οποία υπάγονται στην κυριαρχία ή τη. 

δικαιοδοσία του· 

οτι ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3094/86 ;του Συμβουλίου
5
, όπως 

τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1796/94'' 

του Συμβουλίου, καθόριζε ι τους γενικούς τεχνικούς κανόνες για 

την αλίευση και την εκφόρτωση των βιολογικών πόρων που 

βρίσκονται εντβςτωντ υόφτωνπου^οριοθετεί' 

ότι οι αλιευτικές δραστηριότητες που πραγματοποιούνται με τη 

βοήθεια σταθερών αλιευτικών εργαλείων και "ιδίως στάσιμων 

διχτύων βυθού, διχτύων μπλεξίματος και μανωμένων διχτύων έχουν 

αναπτυχθεί σε μεγάλο βαθμό κατά, τη διάρκεια των τελευταίων 

δεκαετιών στα ύδατα της Ευρωπαϊκής Ένωσης· 

ότι υπάρχει η τάση να χρησιμοποιούνται όλο και μικρότερα 

μεγέθη ματιών για τα στάσιμα δίχτυα βυθού, τα δίχτυα 

μπλεξίματος και τα μανωμίνα δίχτυα, πράγμα που έχει ως 

συνίπεια να αυξηθεί το ποσοστό 0νΐτσιμότι̂ τας των ιχ0υδίων των 

αλιευόμενων ειδών· 

ότι η τάση αυτ^ πρέπει να σταματήσει και τα μεγέθη ματιού για 

τα στα0ερά αλιευτικά εργαλε ία όπως ε ί ναι τα στάσιμα απλάδια 

5
 ΕΕαρι0. L 288 της 11.10.1986, σελ. 1 

6
 ΕΕ api0.L187 της 22.07.1994, σελ. 1 
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αλιευόμενων ειδών' 

ότι με βάση το άρθρο 9 παράγαφος 3 και 4 του κανονισμού (ΕΟΚ) 

αριθ. 3094/86, μόνο οι τράτες με προώστες χειρισμού των 

διχτύων της Κοινότητας που πληρούν ορισμένα κριτήρια, μπορούν 

να.εγγραφούν σε κατάλογο που τους επιτρέπε ι να αλιεύουν στη 

ζώνη προστασίας των πλατύφαρων· 

ότι ενα από τα κριτήρια αυτά είναι ο περιορισμός της δύναμης 

του κινητήρα και επομένως είναι αναγκαίο για να εξασφαλιστεί 

η τήρηση αυτού του κριτηρίου να απαγορευτεί στις τράτες 

προώστες χειρισμού των διχτύων, οι οποίες, μετά την εγγραφή 

τους στον εν λόγω κατάλογο υπερβαίνουν την επιτρεπόμενη δύναμη 

του κινητήρα, που καθορίζεται στις παραγράφους 3 και 4 του 

άρθρου 9, να ασκούν αλιευτική δραστηριότητα στην αλιευτική 

ζώνη που αναφέρεται σ'αυτό το άρθρο· 

ότι με βάση τις επιστημονικές γνώμες, ορισμένες παρεκκλίσεις 

από τα τεχνικά μέτρα που αναφέρονται στο παράρτημα %• του 

κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3094/86, που αποφασίζονται σε ετήσια 

βάση, μπορούν να ενσωματωθούν από τώρα και στο εξής στο εν 

λόγω παράρτημα οριστικά· 

ότι, ως εκ τούτου, πρέπει να τροποποιηθεί ο κανονισμός (ΕΟΚ) 

αρι0. 3094/86. 

ΕΠΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ : 

ΑΡΘΡΟ 1 

Ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3094/86 τροποποιείται ως εξής : 

1. Στο άρθρο 2, προστίθεται η παράγραφος 12 : 

"12. α) Εφόσον οι αλιεύσεις πραγματοποιήθηκαν στις περιοχές 

1 ή/και 2 από κοινοτικά αλιευτικά σκάφη με στάσιμα απλάδια 

βυθού, δίχτυα πλεξίματος ή/και μανωμενα δίχτυα με μέγεθος 



ματιού που αντιστοιχεί σε μία από τις κατηγορίες που 

αναφέρονται στο παράρτημα VI,, το ποσοστό των ποσοτήτων που 

εκφορτώνονται εκφρασμένων σε ζωντανό βάρος, για ενα ή για 

οποιοδήποτε άλλο συνδυασμό των ειδών ή ομάδων ειδών που 

αναφέρονται στην κατηγορία αντίστοιχου μεγέθους ματιών, δεν 

μπορεί να είναι κατώτερο από 70%. * 

β) Εφόσον οι αλιεύσεις πραγματοποιήθηκαν στην περιοχή 

3 από κοινοτικά αλιευτικά σκάφη με στάσιμα απλάδια βυθού, 

δίχτυα μπλεξίματος ή/και μανωμενα δίχτυα με μέγεθος ματιού που 

αντιστοιχεί σε μία από τις κατηγορίες που αναφέρονται στο 

παράρτημα VII, το ποσοστό των ποσοτήτων που εκφορτώνονται 

εκφρασμένων σε ζωντανόβάρος, για ένα ή για οποιοδήποτε άλλο 

συνδυασμό των ειδών ή ομάδων ειδών που αναφέρονται στην 

κατηγορία του αντίστοιχου μεγέθους ματιού, δεν μπορεί να είναι 

κατώτερο από 70%. 

γ) Τα στάσιμα απλάδια βυθού, τα δίχτυα μπλεξίματος και 

τα μανωμενα δίχτυα των οποίων τα μεγέθη ματιού δεν 

αντιστοιχούν σε καμία από τις κατηγορίες που αναφέρονται στα 

παραρτήματα VI ή/και VII απογορεύονται και δεν πρέπει να 

βρίσκονται μέσα στα κοινοτικά σκάφη. 

δ) Κατά την έννοια του παρόντος κανονισμού νοείται ως: 

(i) "στάσιμο απλάδι βυθού και δίχτυ μπλεξίματος": 

κάθε εργαλείο που αποτελείται από ίνα μόνο 

δικτύωμα, στερεωμένο με οποιοδήποτε τρόπο στον 

πυθμένα της θάλασσας και καθέτως προς το βυθό· 

(ii)
ημανωμένο δίχτυ": 

κάθε εργαλείο που αποτελείται από ένα η 

περισσότερα επάλληλα δικτυώματα, στερεωμένο με 

οποιοδήποτε τρόπο στον πυθμένα της 0άλασσας και 

Κα01τως προς το βυθό. 

ε) Οι περιπτώσεις α,β,γ και δ δεν εφαρμόζονται στα 

αλιεύματα σολωμού και θαλάσσιας πέστροφας." 



2. Στο άρθρο 9, προστίθεται το εξής εδάφιο 4α : 

"4α. Απαγορεύεται στα αλιευτικά σκάφη που δεν πληρούν τα 

κριτήρια για να εγγραφούν στους καταλόγους σύμφωνα με τις 

παραγράφους 3 και 4, ν'ασκούν τις αλιευτικές 

δραστηριότητες που αναφέρονται στις εν λόγω παραγράφους". 

3. Το παράρτημα Ι τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα Α του 

παρόντος κανονισμού. 

4. Τα παραρτήματα VI και VII προστίθενται, σύμφωνα με το 

παράρτημα Β του παρόντος κανονισμού. 

ΑΡΘΡΟ 2 

Ο παρών κανον ι ομάς αρχίζζι να ισχύει την τρίιη ημίμα από τη 

δημοσίευση του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του 

και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος μέλος. 

Βρυξέλλες Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ A 

Στο παράρτημα Ι: 

α)Ή έκτη έβδομη και όγδοη στήλη του κεφαλαίου "περιοχές 1 και 
2" αντικαθίστανται από το εξής κείμενο: 

Υποζώνες 
CIEM II, 
IV,V και 
VI 
βορείως 
του γεω-
γραφικού 
πλάτους 
56°Β 

Κά0ε 
περιοχή 
εκτός 
από το 
Σκαγ-
γερράκι 
και Κατ-
τεγάτι 

• 

Κάθε 
περιοχή 
εκτός 
από το 
Σκαγ-
γερράκι 
και Κατ-
τεγάτι 

(11) 

89) 

32 

35 

Μπακαλιάρος 
(merlangue 

merlangue) 

Σκουμπρί 
(Scomber 
scombrus) 
Σαυρίδι 
(Trachurus 
trachurus) 
Ρεγγα 
(ClUpea 

harengus) 
Πε λαγικά 
Κέφαλοπόδα 
Σαρδέλλα 
(Sardina 
Pilchardus) 
Μπακαλιάρος 
πουτασοΰ 
(Mi exornesi stius 

poutassou 

Γαρίδες 
(Pandalus spp. 

χωρίς Pandalus 
montagui) 

70%
 (13) 

50 : 

50 : 

50 : 

: :ή 80 
50 :>συσ-

:σω-50 
:ρευ-
:μενο 

50 : 
• : 

30 

100 εκ των 
οποίων 
ποσοστό όχι 
πάνω από 
10% 
καλλαρίας 
και μάκρος 
μπακαλιάρου 
και όχι 
πάνω 
από 10% 
καλκάνι 

10 

1° 

10 

10 

10 Ι 

ία 
: 

50 

β) Οι 
γίνονται 

σημειωσεις 
11
,

 12
 και 

στο 
13 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β 

"ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

-Ρ 

Είδη 

Πατταλίνα (Sprattus sprattus) 

Ρεγγα (Clupea harengus) 

Σκουμπρί {Scomber spp.) 

Μπαρμπούνι {Mullus spp.) 

Καυράκι (Dicentrarchus spp.) 

Κέφαλος {Mugil cephalus) 

Γλώσσα {Solea spp.) 

Χωματίδα {Pleuronectes platessa) 

Καλκάνι {Platichthys flesus) 

Μπακαλtorpoç (Gadus morhua) 

Κίτρινος μπακαλιάρος {Pollachius 
pollachius) 

Ποντίκι {Molva molva) 

Μαύρος μπακαλιάρος {Pollachius 
•virens) 

ΜβρλοϋκLOÇ {Merluccius merluccius) 

Σκυλόψαρο {Squalus acanthias) 

Ολα 

ΕΛΑΧΙΣΤΟ ΜΕΓΕΘΟΣ ΜΑΤΙΟΥ (τεντωμένο) mm 

Κάτω των 
30 

* 

Από 30 εως 
75 

* 

* 

* 

Από 80 
Ιως 110 

* 

* 

* 

A7TÔ 105 
έ*ως 205 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

• 

Ανω των 
210 

* 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII 

Ποικιλία 

Σαρδέλα {Sardina pilchardus) 

Σαφρίδι {Trachurus spp. ) 

Σκουμπρί Caballa {Scomber spp.) 

Μπαρμπούνι {Mullus spp.) 

Καπόvi (Triglidae) 

Ολα 

ΕΛΑΧΙΣΤΟ ΜΕΓΕΘΟΣ ΜΑΤΙΟΥ {τεντωμένο) mm 

Κάτω των 
30 

* 

Από 60 εως 
75 

* 

* 

' ' • · • * 

* 

Ανω των 80 

* 
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